
 
 

Porozumienie  

zawarte w dniu 4 czerwca 2025 r., pomiędzy: 

1. Gminą Michałowice, Pl. Józefa Piłsudskiego 1, 32-091 Michałowice, reprezentowaną przez: 

Daniela Gajoch – Wójta Gminy Michałowice, 

przy kontrasygnacie Skarbnika Gminy Michałowice – Agaty Krzyżak-Szota, 

zwaną dalej „Przejmującym”, 

a 

2. Powiatem Krakowskim, al. Słowackiego 20, 30–037 Kraków, reprezentowanym przez Zarząd Powiatu 
w Krakowie, w imieniu którego występują: 

1) Elżbieta Burtan – Starosta Powiatu Krakowskiego, 

2) Grzegorz Stokłosa – Członek Zarządu Powiatu Krakowskiego 

przy kontrasygnacie Skarbnika Powiatu Krakowskiego – Edyty Jaśnikowskiej,  

zwanym dalej „Przekazującym”,  

Przejmujący i Przekazujący będą dalej łącznie zwani „Stronami”, a każdy z osobna „Stroną”. 

Strony działając na podstawie: 

1) art. 5 ust. 2 ustawy z dnia 5 czerwca 1998 roku o samorządzie powiatowym (tekst jednolity: Dz.U. 
z 2022 r. poz. 1526 ze zm.), 

2) art. 8 ust. 2a ustawy z dnia 8 marca 1990 roku o samorządzie gminnym (tekst jednolity: Dz.U. z 2023 r. 
poz. 40 ze zm.), 

3) art. 19 ust. 4 w związku z art. 20 pkt 3 ustawy z dnia 21 marca 1985 r. o drogach publicznych (tekst 
jednolity: Dz. U. z 2024 r. poz. 320 ze zm.), 

4) uchwały nr XV/119/2025 Rady Gminy Michałowice z dnia 8 maja 2025 roku w sprawie przejęcia przez 
Gminę Michałowice realizacji zadania drogowego należącego do właściwości Powiatu Krakowskiego 
i udzielenia pomocy rzeczowej, 

5) uchwały nr XIII/148/2025 Rady Powiatu w Krakowie z dnia 30 kwietnia 2025 roku w sprawie 
powierzenia Gminie Michałowice prowadzenia zadania publicznego Powiatu Krakowskiego (Więcławice), 

zawierają porozumienie zwane dalej „Porozumieniem”, o następującej treści: 

§ 1. Przedmiot Porozumienia 

1. Przedmiotem Porozumienia jest ustalenie zasad przygotowania, realizacji i finansowania projektu pn. 
„Budowa parkingu P&R w Więcławicach” w zakresie przejęcia do realizacji przebudowy dróg 
powiatowych nr 2152K km 6+200-6+810, nr 2154K km 0+000-0+050, oraz nr 2157K km 2+060-2+160, 
planowanego do realizacji w ramach Programu Fundusze Europejskie dla Małopolski 2021-2027, Priorytet 
3 Fundusze europejskie dla transportu miejskiego, Działanie 3.1 Transport miejski -ZIT, typ projektu 
A Transport miejski, zwanego dalej „Projektem”. 
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2. Projekt składa się z trzech zakresów przedmiotowych: 

1) Zakres przedmiotowy 1 - bezpośrednio wynikający z budowy ciągów pieszo-rowerowych 

2) Zakres przedmiotowy 2 dodatkowy, nie będący skutkiem budowy ciągów pieszo-rowerowych, który 
zostanie włączony do Projektu po jego uzgodnieniu na podstawie warunków technicznych oraz uzgodnień 
poczynionych z Przekazującym, reprezentowanym przez Zarząd Dróg Powiatu Krakowskiego. Zakres 
przedmiotowy 2 będzie obejmował: 

a) kompleksową rozbudowę dróg, w tym: skrzyżowań dróg powiatowych lub powiatowych z gminnymi 
łącznie z obiektami inżynierskimi i elementami odwodnienia 

b) inne roboty mające na celu poprawę bezpieczeństwa i stanu technicznego dróg powiatowych, 
a bezpośrednio nie będące skutkiem budowy ciągów pieszo-rowerowych 

3) Zakres przedmiotowy 3 – budowa parkingu P+R 

3. Na mocy niniejszego porozumienia, Przejmujący przejmuje do realizacji zadanie publiczne 
Przekazującego polegające na pełnieniu funkcji inwestora (art. 20 pkt 3 ustawy z dnia 21 marca 1985 r. 
o drogach publicznych) w zakresie niezbędnym dla prawidłowej realizacji Projektu określonego 
w ust. 1 powyżej w zakresie, w jakim Projekt dotyczy dróg powiatowych. 

§ 2. Okres obowiązywania  

1. Porozumienie obowiązuje od dnia jej zawarcia do dnia 31 grudnia 2026 roku chyba, że okres trwałości 
Projektu upływa w dacie późniejszej.  

2. Przez okres trwałości Projektu rozumie się okres zdefiniowany w wytycznych instytucji 
dofinansowujących Projekt. Zmiany wytycznych w powyższym zakresie nie wymagają zawarcia aneksu do 
Porozumienia i obowiązują Strony od dnia wejścia w życie tych zmian. 

§ 3. Zakres zadań Stron 

1. Do zadań Przejmującego należy: 

1) pełnienie funkcji inwestora w zakresie Projektu w rozumieniu art. 18 ustawy z dnia 7 lipca 1994 roku – 
Prawo budowlane (tj. Dz. U. z 2023, poz. 682 z późn. zm.) w zw. z art. 20 pkt 3 ustawy z dnia 21 marca 
1985 roku o drogach publicznych (tj. Dz. U. z 2023, poz. 645 z późn. zm.); 

2) przygotowanie w uzgodnieniu z Przekazującym i złożenie do Instytucji Zarządzającej wniosku 
o dofinansowanie Projektu; 

3) finansowanie Projektu zgodnie z § 7 Porozumienia; 

4) realizacja działań formalno-prawnych związanych z obsługą geodezyjną i uzyskaniem niezbędnych decyzji, 
uzgodnień, opinii w zakresie koniecznym dla wykonania Projektu; 

5) przeprowadzenie jako zamawiający, postępowań o udzielenie zamówień publicznych na realizację robót 
budowlanych oraz na inspektora nadzoru inwestorskiego w ramach Projektu, a następnie zlecenie 
w imieniu własnym wykonania robót/usług nimi objętych; 

6) prowadzenie zadania lub inwestycji , jako inwestor realizacji robót budowlanych w ramach Projektu; 

7) zarządzanie i utrzymanie infrastruktury powstałej w wyniku realizacji zakresu przedmiotowego nr 1, 
niniejszego porozumienia, zrealizowanego w ramach Projektu w okresie trwałości Projektu; 

8) w przypadku objęcia kanalizacją deszczową terenów przyległych do pasa drogowego, zarządzanie 
i utrzymanie własnym kosztem i staraniem infrastruktury kanalizacji deszczowej zrealizowanej w ramach 
Projektu w okresie trwałości Projektu i po okresie trwałości Projektu; 

9) wystąpienie, w razie konieczności, o wydanie na jego rzecz decyzji na realizację inwestycji drogowej 
(zwanej dalej ZRID), obejmującego zakres rzeczowy Projektu, o którym mowa w § 1 ust. 1 niniejszego 
porozumienia; 

10) utrzymanie własnym kosztem i staraniem infrastruktury zrealizowanej w ramach Projektu w okresie 
trwałości Projektu oraz po okresie trwałości Projektu - w zakresie parkingów P&R i oświetlenia ulicznego. 

2. Do zadań Przekazującego należy: 
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1) dofinansowanie Projektu w zakresie wskazanym w § 7 Porozumienia; 

2) nadzór inwestorski wynikający z pełnienia samodzielnych funkcji w procesie budowlanym nad realizacją 
robót budowlanych w specjalności drogowej, w ramach Projektu zgodnie z Art. 12, ust.1 pkt. 4 ustawy 
z dnia 7 lipca 1994r, Prawo Budowlane (t.j. Dz.U. z 2024, poz. 725), obejmujące w szczególności: 
uczestnictwo w naradach budowy, członkostwo w komisjach odbiorowych oraz w podejmowaniu decyzji 
dotyczących Projektu; 

3) zarządzanie własnym kosztem i staraniem infrastrukturą wynikającą z realizacji zakresu 2, niniejszego 
porozumienia, zrealizowanego w ramach Projektu w okresie trwałości Projektu i po okresie trwałości 
Projektu, z wyłączeniem ciągów pieszo-rowerowych, parkingów P&R i oświetlenia ulicznego; 

4) utrzymanie własnym kosztem i staraniem infrastruktury zrealizowanej w ramach Projektu po okresie 
trwałości Projektu, z wyłączeniem parkingów ciągów pieszo-rowerowych, P&R i oświetlenia ulicznego; 

5) Strony zastrzegają możliwość odmiennego uregulowania zasad zarządu pomiędzy Stronami na podstawie 
odrębnej umowy; 

6) zapewnienie wyodrębnionej ewidencji majątku powstałego w ramach Projektu zgodnie ze wskazaniami 
Przejmującego; 

7) umożliwienie Przejmującemu dostępu do wszelkiej dokumentacji związanej z utrzymywaniem Projektu 
w okresie jego trwałości. 

8) przejęcie nieruchomości położonych na terenie Powiatu Krakowskiego, pozostających w granicach pasa 
wyznaczonego w ZRID i ponoszenie z tego tytułu wszelkich kosztów, w tym w szczególności kosztów 
odszkodowań, opinii biegłych, opłat sądowych, 

9) wypłacenie odszkodowań podmiotom uprawnionym w związku z pozyskaniem prawa do terenu na skutek 
wydania decyzji ZRID. 

§ 4. Odpowiedzialność Stron z tytułu realizacji Porozumienia 

1. Każda ze Stron ponosi wyłączną odpowiedzialność za szkody powstałe w związku z realizacją 
powierzonego jej na podstawie Porozumienia zakresu zadania. 

2. W przypadku nałożenia korekty finansowej, Strony uzgadniają, iż każda ze Stron będzie ponosić z tego 
tytułu pełną odpowiedzialność, jeżeli nałożenie korekty finansowej nastąpiło w związku z nieprawidłowym 
działaniem lub zaniechaniem tej Strony, z zastrzeżeniem ust. 3. 

3. Gdy nieprawidłowe działanie lub zaniechanie Strony, w związku z którym korekta finansowa, o której 
mowa w ust. 2 została nałożona, było pisemnie konsultowane z drugą Stroną, która nie zgłosiła niezwłocznie 
w tym zakresie zastrzeżeń w formie pisemnej, w terminie nie dłuższym niż 14 dni od zgłoszenia konieczności 
konsultacji, Strony uzgadniają, iż każda ze Stron będzie ponosić z tego tytułu odpowiedzialność w częściach 
równych. 

§ 5. Szczegółowe uprawnienia i obowiązki Przejmującego 

Strony zgodnie stwierdzają, że Przejmujący jest upoważniony i zobowiązany do: 

1) Reprezentowania Przekazującego przed instytucjami zarządzającymi w procesie ubiegania się 
o dofinansowanie Projektu, a po zawarciu umów o dofinansowanie, reprezentowania Przekazującego 
w trakcie realizacji Projektu; 

2) zapewnienia udziału Przekazującego w podejmowaniu decyzji i realizacji zadań, na zasadach określonych 
w Porozumieniu; 

3) zapewnienia prawidłowości operacji finansowych, w szczególności poprzez wdrożenie systemu 
zarządzania i kontroli finansowej Projektu; 

4) pozyskiwania, gromadzenia i archiwizowania dokumentacji związanej z realizacją zadań Projektu; 

5) przeprowadzania postępowań o zamówienie publiczne w zakresie wyłonienia wykonawców na realizację 
zadań związanych z realizacją Projektu; 

6) przedkładania wniosków o płatność do instytucji zarządzających, w celu rozliczenia wydatków 
w Projekcie; 
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7) koordynowania działań Projektu na rzecz upowszechniania informacji o nim i jego celów; 

8) informowania instytucji zarządzających o problemach w realizacji Projektu; 

9) wypełniania obowiązków wynikających z umów o dofinansowanie Projektu zawartych z instytucjami 
zarządzającymi; 

10) osiągnięcia wskaźników realizacji Projektu; 

11) ujęcia stosownych postanowień w umowach z wykonawcami robót dotyczących Projektu, na mocy 
których dopuszczalne będzie dokonanie na rzecz Przekazującego cesji uprawnień wynikających z rękojmi 
i gwarancji udzielonych Przejmującemu przez wykonawcę lub wykonawców danych robót; 

12) informowania Przekazującego o wszystkich okolicznościach, które mogą mieć wpływ na realizację 
Projektu. 

13) z chwilą rozpoczęcia realizacji zadania przekazania Przekazującemu 1 egz. kompletnej dokumentacji 
projektowej. 

§ 6. Szczegółowe uprawnienia i obowiązki Przekazującego 

Przekazujący zobowiązany jest do: 

1) przestrzegania obowiązków wynikających z umów o dofinansowanie Projektu, których treść zostanie mu 
udostępniona przez Przejmującego przed ich podpisaniem; 

2) aktywnego uczestniczenia i podejmowania współpracy w działaniach mających na celu realizację Projektu; 

3) stosowania przyjętego systemu przepływu informacji i komunikacji między Stronami Porozumienia; 

4) niezwłocznego informowania Przejmującego o wszelkich okolicznościach, które mogą mieć wpływ na 
realizację Projektu; 

5) współdziałania z Przejmującym, za pośrednictwem wyznaczonych przedstawicieli; 

6) ujawniania Przejmującemu wszelkich przychodów, które powstają w związku z realizacją Projektu; 

7) poddania się kontroli realizowanej przez instytucję zarządzającą lub inne uprawnione instytucje. 

§ 7. Zagadnienia finansowe 

1. Strony zgodnie przyjmują, iż wartość szacunkowa realizacji Projektu, w zakresie określonym w § 
1 ust. 2 pkt 1, 2 i 3 Porozumienia wynosi: 6 649 545,23 zł (słownie: sześć milionów sześćset czterdzieści 
dziewięć tysięcy pięćset czterdzieści pięć złotych 23/100), w tym: 

1) Koszt dokumentacji projektowej zadań, o których mowa w § 1 ust. 2 pkt. 1, 2 i 3 niniejszego Porozumienia 
wynosi: 292 740,00 zł (słownie: dwieście dziewięćdziesiąt dwa tysiące siedemset czterdzieści złotych 
00/100) 

2) Koszt realizacji robót budowlanych zadań , o których mowa w § 1 ust. 2 pkt. 1, 2 i 3 niniejszego 
Porozumienia wynosi: 6 116 805,23 zł (słownie: sześć milionów sto szesnaście tysięcy osiemset pięć 
złotych 23/100 gr) 

3) Koszt odszkodowań podmiotom uprawnionym w związku z pozyskaniem prawa do terenu na skutek 
wydania decyzji ZRID – 240 00,00 zł (słownie: dwieście czterdzieści tysięcy złotych 00/100) 

2. Strony zgodnie postanawiają, iż koszty powstałe w wyniku realizacji zakresu przedmiotowego nr 1 i nr 2, 
o których mowa w § 1 ust. 2 będą ponoszone solidarnie przez Strony w parytecie 50/50, z tym zastrzeżeniem, 
że wartość udziału Przekazującego w realizacji projektu zostanie pomniejszona o kwotę stanowiącą 
równowartość 50% kosztów pozyskania niezbędnych nieruchomości wynikających z wydanych decyzji 
administracyjnych. 

3. Strony zgodnie przyjmują, iż realizacja Projektu, w zakresie określonym w § 1 ust. 2 Porozumienia 
będzie finansowana głównie z dotacji zewnętrznych, 

4. Strony zgodnie postanawiają, że z własnych środków pokryją w parytecie 50/50 koszty, dotyczące dróg 
powiatowych które nie znajdą pokrycia z dotacji zewnętrznych, 

5. Ostateczna wysokość dofinansowania będzie znana po dokonaniu końcowego rozliczenia Projektu. 
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6. Strony zgodnie postanawiają, iż dotacje zewnętrzne, o których mowa w ust. 5 oznaczają finansowanie 
Projektu ze środków określonych w art. 5 ust. 1 pkt 2, 2a, 3, 4 ustawy z dnia 27 sierpnia 2009 roku o finansach 
publicznych (tj. Dz. U z 2023, poz. 1270 z późn. zm.) i/lub z budżetu państwa oraz państwowych funduszy 
celowych. 

7. Jeżeli cena ofertowa w ramach oferty wybranej jako najkorzystniejsza w toku postępowań o udzielenie 
zamówień publicznych przekroczy szacunkową wartość zamówienia stanowiącą podstawę do ustalenia 
wartości, o których mowa w ust. 1, Strony będą zobowiązane do wspólnego podjęcia decyzji o zawarciu 
umowy z wykonawcą lub unieważnieniu postępowania. W przypadku decyzji o zawarciu umowy 
z wykonawcą, Strony– w zakresie niedoboru finansowania Projektu – zobowiązani będą uzgodnić stosowne 
aneksy do porozumień lub ustalić wyższą pomoc finansową. 

8. Jeżeli na podstawie umowy zawartej w wyniku przeprowadzenia zamówienia publicznego lub w wyniku 
zamówień dodatkowych w zakresie Projektu, na Przejmującym ciążyć będą zobowiązania przekraczające 
kwoty szacunkowe stanowiące podstawę dla określania wartości, o których mowa w ust. 1, to Strony 
w zakresie niedoboru finansowania Projektu 

zobowiązane będą uzgodnić stosowne aneksy do porozumień lub ustalić wyższą pomoc finansową. 

9. W przypadku wystąpienia konieczności realizacji robót dodatkowych, dotyczących dróg powiatowych, 
wygenerowane koszty robót dodatkowych zostaną pokryte przez Strony solidarnie w parytecie 50/50. 

10. Przekazujący oświadcza, iż w roku 2026 zostaną zabezpieczone w budżecie Powiatu Krakowskiego 
środki finansowe w formie dotacji celowej dla Gminy Michałowice w wysokości 1 144 303,19 zł (słownie: 
jedne milion sto czterdzieści cztery tysiące trzysta trzy złote 19/100) z uwagi na przejęcie przez Przejmującego 
realizacji zadania Przekazującego, zgodnie z § 1 ust. 3 Porozumienia. 

11. Przekazanie dotacji, o której mowa w ust. 10 dokonywane będzie na następujący rachunek bankowy 
Gminy Michałowice: 80 8589 0006 0180 0000 0101 0002, w terminie 15 dni od dnia otrzymania pisemnego 
wezwania sporządzonego przez Gminę Michałowice. 

12. Za dzień przekazania dotacji celowych uważa się dzień uznania rachunku bankowego Gminy 
Michałowice. 

13. Dotacja, o której mowa w ust. 11 zostanie wykorzystana w terminie do 31 grudnia roku, w którym 
dotacja zostanie udzielona. 

14. Rozliczenie przekazanej dotacji następuje do dnia 31 stycznia następnego roku, po przedstawieniu przez 
Przejmującego zestawienia faktur (wraz z przypisanymi do nich protokołami odbioru) odnoszących się do 
powierzanego zadania. 

15. Dotacja niewykorzystana do końca roku podlega zwrotowi na rachunek Powiatu Krakowskiego nr 90 
1560 0013 2568 2812 5880 0026 do 31 stycznia roku następnego. Poprzez dotację niewykorzystaną rozumie 
się kwotę przekazanej dotacji, która nie została wydatkowana przez Przejmującego na realizację powierzanego 
zadania. 

§ 8. Obowiązki w zakresie przechowywania dokumentacji  

1. Strony zobowiązują się do przechowywania dokumentacji związanej z realizacją Projektu w sposób 
zapewniający dostępność na cele ewentualnych działań kontrolnych realizowanych przez instytucje 
zarządzające, poufność i bezpieczeństwo oraz do wzajemnego informowania się o miejscu archiwizacji 
dokumentów związanych z realizowanym Projektem. Wszystkie dokumenty dotyczące Projektu powinny być 
udostępniane instytucji zarządzającej na jej żądanie przez okres określony przez instytucję zarządzającą lub 
okres wynikający z obowiązujących przepisów lub wytycznych. 

2. W przypadku zmiany miejsca archiwizacji dokumentów przed terminem, o którym mowa 
w ust. 1,Przekazujący zobowiązuje się pisemnie poinformować Przejmującego o miejscu archiwizacji 
dokumentów związanych z realizowanym Projektem. Informacja ta jest wymagana w przypadku zmiany 
miejsca archiwizacji dokumentów w terminie, o którym mowa w ust. 1. 

3. W przypadku konieczności przedłużenia terminu, o którym mowa w ust. 1, Przejmujący powiadomi 
o tym pisemnie Przekazującego przed upływem terminu określonego w ust. 1. 

§ 9. Zmiany Porozumienia  
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1. Zmiany Porozumienia wymagają zachowania formy pisemnej pod rygorem nieważności. 

2. Zmiany Porozumienia, skutkujące koniecznością wprowadzenia zmian w umowie o dofinansowanie 
Projektu, mogą zostać wprowadzone wyłącznie w terminie umożliwiającym Stronom zachowanie terminów 
dokonywania zmian określonych w umowie o dofinansowanie Projektu. Zmiany, o których mowa w zdaniu 
pierwszym, nie mogą być niezgodne z postanowieniami umowy o dofinansowanie Projektu. 

§ 10. Rozwiązanie Porozumienia  

Porozumienie może zostać rozwiązane przed terminem określonym w § 2 Porozumienia na podstawie 
porozumienia Stron - w przypadku wystąpienia okoliczności uniemożliwiających dalsze wykonywanie 
zobowiązań wynikających z Porozumienia. 

§ 11. Postępowanie w sprawach spornych 

1. Spory mogące wyniknąć w związku z realizacją Porozumienia Strony będą starały się rozwiązać 
polubownie. 

2. W przypadku niemożności rozstrzygnięcia sporu w trybie określonym w ust. 1, Strony ustalają zgodnie, 
że spór zostanie poddany pod rozstrzygnięcie sądu powszechnego właściwego dla siedziby Przekazującego. 

§ 12. Postępowanie w sprawach nieuregulowanych  

W sprawach nieuregulowanych Porozumieniem zastosowanie mają odpowiednie przepisy prawa 
krajowego i wspólnotowego, w tym także zasady i wytyczne wydane przez instytucję zarządzającą lub 
innych dysponentów środków przeznaczonych na finansowanie Projektu. 

§ 13. Postanowienia dodatkowe  

Do celów koordynacji współpracy Strony ustanawiają osoby do kontaktów: 

1) Przejmujący: Joanna Marona, tel. 12 388 57 40, w. 75 e-mail: jmar@michalowice.malopolska.pl 

2) Przekazujący: Jadwiga Hołuj, tel. 728 578 402, e-mail: j.holuj@zdpk.net 

§ 14. Postanowienia końcowe 

Porozumienie sporządzono w 4 jednobrzmiących egzemplarzach, po 2 dla każdej ze Stron. 

W imieniu Przekazującego:                     W imieniu Przejmującego:  

  

  
Starosta Powiatu Krakowskiego 

 
 

Elżbieta Burtan 
 

Członek Zarządu Powiatu Krakowskiego 
 
 

Grzegorz Stokłosa 

Wójt Gminy Michałowice 
 
 

Daniel Gajoch 

 
Kontrasygnata 

Skarbnik Powiatu Krakowskiego 
 
 

Edyta Jaśnikowska 

 
Kontrasygnata 

Skarbnik Gminy Michałowice 
 
 

Agata Krzyżak-Szota 
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